
  
B-a: Line that can be folded  
       Línea que puede ser doblada. 
B-b: Part where ventilating material is used or where the palm of hand is exposed  
       Parte en la que el material de ventilación es usado o dónde la palma de la mano es 
expuesta.  
B-c: Fastening band of the wrist  
       Banda de sujeción de la muñeca 
  
F-a: Essential part of the Bareun Jumeok technique, 4-6mm thick 
       Parte esencial de la técnica  Bareun Jumeok, 4-6 mm grosor 
F-b: Part to protect thumb, 4-6mm thick 
       Parte para proteger el pulgar, 4-6mm grosor 
F-c: Back of hand, 8-10mm thick 
       Reverso de la mano, 8-10mm grosor 
F-d: Lines that can be folded 
       Líneas que pueden ser dobladas 
  
S-a: Side of the little finger, 4-6mm thick 
       Lado del meñique, 4-6mm grosor 

 


